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A la Comisión Nacional del Mercado de Valores 
 
 

Valencia, 1 de julio de 2008 
 
 
 

Asunto:  Oferta pública de adquisición voluntaria sobre la totalidad de las acciones 
ordinarias y preferentes de “C.ROKAS S.A.”  

 
 
Muy señores nuestros: 
 
Iberdrola Renovables, S.A. (en adelante, “Iberdrola Renovables” o la “Sociedad”), de 
conformidad con lo dispuesto en el artículo 82 de la Ley 24/1988, de 28 de julio, del Mercado de 
Valores, mediante la presente comunica el siguiente hecho relevante: 
 
Hoy, 1 de julio de 2008, y de acuerdo con los requisitos de la legislación del mercado de valores 
griega, Iberdrola Renovables ha anunciado la formulación de una oferta pública de adquisición 
voluntaria sobre la totalidad de las acciones ordinarias y preferentes de la sociedad griega 
“C.ROKAS S.A.” (la “Oferta”). La Oferta no se extiende a las acciones de “C.ROKAS S.A.” de 
las que ya es titular Iberdrola Renovables y que representan el 52,70% de las acciones ordinarias y 
el 47,32% de las acciones preferentes de la indicada sociedad. 
 
Iberdrola Renovables ha remitido a las autoridades competentes de la República de Grecia el 
preceptivo anuncio de la Oferta, el cual contiene los principales términos y condiciones de la 
misma, que han sido acordados por los órganos sociales competentes de Iberdrola Renovables. 
 
La Oferta se formula como compraventa en metálico, siendo la contraprestación ofrecida de 
dieciséis euros (€16,00) por cada acción ordinaria y de once euros (€ 11,00) por cada acción 
preferente de “C.ROKAS S.A.”, con lo que el importe de la contraprestación total de la Oferta 
asciende a 175 millones de euros, aproximadamente (incluyendo los gastos y comisiones 
derivados de la Oferta).  
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Se adjunta como Anexo 1 a esta comunicación el mencionado anuncio en su versión griega e 
inglesa, junto con una traducción al castellano a efectos meramente informativos. Asimismo, se 
adjunta como Anexo 2 a esta comunicación una presentación explicativa de la operación. 
 
Les saluda atentamente, 
 
 
 
 

 



 

INFORMACIÓN IMPORTANTE 
 

Este documento no constituye ni forma parte de ninguna oferta de venta o emisión, u oferta de 
compra o suscripción, o solicitud de oferta de compra o suscripción, de valores de Iberdrola 
Renovables, S.A. o de C.ROKAS S.A., ni constituye en todo o en parte, ni el hecho de su 
distribución puede considerarse como, ni puede emplearse como base de, un contrato o decisión 
de inversión.  La Oferta se dirige exclusivamente a inversores residentes en Grecia y en 
cualesquiera otras jurisdicciones cuya legislación no prohíba o imponga restricciones a la difusión 
y/o aceptación de la Oferta.  
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Anexo 1 
Copia del anuncio de la Oferta (versiones griega e inglesa) y traducción al castellano de 

dicho anuncio a efectos meramente informativos 
 

 



 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ 
 
1. Η ισπανική, εισηγμένη εταιρεία με την επωνυμία, "IBERDROLA RENOVABLES, S.A.", 
με Αριθμό Μητρώου Ανωνύμων Εταιριών Α-83028035 και με έδρα τη  Βαλένθια και 
γραφεία επί της οδού calle Menorca 19, Planta 13 ανακοινώνει την υποβολή προαιρετικής 
δημόσιας πρότασης (η «Δημόσια Πρόταση») για την απόκτηση του συνόλου των Κοινών και 
Προνομιούχων μετοχών της ανώνυμης εταιρίας με την επωνυμία «Χ. ΡΟΚΑΣ Α.Β.Ε.Ε.», με 
Αριθμό Μητρώου Ανωνύμων Εταιριών 2971/06/Β86/0008 και έδρα Ριζαρείου 3, Χαλάνδρι (η 
«Εταιρεία»), σύμφωνα με τις διατάξεις του Νόμου 3461/2006 (ο «Νόμος»). 
 
2. Η “Credit Suisse Securities (Europe) Limited”, η οποία έχει συσταθεί και λειτουργεί 
σύμφωνα με το Αγγλικό δίκαιο  (αριθμός μητρώου  891554) και εδρεύει στο Λονδίνο, One 
Cabot Square, E14 4QJ, ενεργεί ως ο σύμβουλος του Προτείνοντα (κατά την έννοια του 
άρθρου 12 του Νόμου (η " Credit Suisse”). "). Η Credit Suisse.  είναι πιστωτικό ίδρυμα, που 
έχει λάβει άδεια και εποπτεύεται στο Ηνωμένο Βασίλειο από την Αρχή Χρηματοοικονομικών 
Υπηρεσιών του Ηνωμένου Βασιλείου (Financial Services Authority) και μπορεί να παρέχει 
στην Ελλάδα τις επενδυτικές υπηρεσίες, που αναφέρονται στο άρθρο 4 παρ. 1 (στ) και (ζ) του 
Νόμου 3606/2007. Η Credit Suisse ενεργεί μόνο για τον Προτείνοντα και για κανέναν άλλον  
σε σχέση με την Δημόσια Πρόταση και δεν ευθύνεται έναντι κανενός άλλου εκτός από τον 
Προτείνοντα για την παροχή της προστασίας που απολαμβάνουν οι πελάτες της Credit Suisse 
ή για την παροχή συμβουλών σχετικά με τη Δημόσια Πρόταση ή σχετικά με οποιοδήποτε 
άλλο ζήτημα αναφέρεται στην παρούσα. 
 
3. Κατά την ημερομηνία της παρούσας ανακοίνωσης, το μετοχικό κεφάλαιο της Εταιρείας 
ανέρχεται σε 11.887.162 ΕΥΡΩ, διαιρείται σε 20.544.452 κοινές, ονομαστικές μετοχές με 
δικαίωμα ψήφου, ονομαστικής αξίας 0,50  ΕΥΡΩ η κάθε μία (οι «Κοινές Μετοχές») και 
3.229.872 προνομιούχες μετοχές, χωρίς δικαίωμα ψήφου, ονομαστικής αξίας 0,50 ΕΥΡΩ 
εκάστη (οι «Προνομιούχες Μετοχές» και από κοινού με τις Κοινές Μετοχές οι "Μετοχές"), 
και είναι ολοσχερώς καταβεβλημένο. Οι Μετοχές είναι εισηγμένες και διαπραγματεύονται 
στην Αγορά Αξιών (Κατηγορία Μεγάλης Κεφαλαιοποίησης) του Χρηματιστηρίου Αθηνών 
("Χ.Α.").  
 
4. Κατά την ημερομηνία της παρούσας ανακοίνωσης, ο Προτείνων κατέχει 10.826.927 
Κοινές Μετοχές με δικαιώματα ψήφου, που αντιπροσωπεύουν το 52,70% του συνόλου των  
Κοινών Μετοχών της Εταιρείας και 1.528.280 Προνομιούχες Μετοχές, χωρίς δικαίωμα 
ψήφου, οι οποίες αντιπροσωπεύουν το 47,32% του συνόλου των Προνομιούχων Μετοχών της 
Εταιρείας, ήτοι ο Προτείνων κατέχει συνολικά 12.355.207 Μετοχές.  
 
5. Κατά την ημερομηνία της παρούσας ανακοίνωσης, η Δημόσια Πρόταση αφορά 9.717.525  
Κοινές Μετοχές, που αντιπροσωπεύουν το 47,30% του συνόλου των Κοινών Μετοχών και 
των δικαιωμάτων ψήφου της Εταιρείας και 1.701.592 Προνομιούχες Μετοχές, που 
αντιπροσωπεύουν το 52,68% του συνόλου των Προνομιούχων Μετοχών χωρίς δικαιώματα 
ψήφου της Εταιρείας, ήτοι συνολικά, 11.419.117 Μετοχές (οι "Μετοχές της Δημόσιας 
Πρότασης").  
 
6. Το προσφερόμενο αντάλλαγμα για την απόκτηση κάθε Μετοχής της Δημόσιας Πρότασης, 
που προσφέρεται εγκύρως κατά τη διάρκεια της περιόδου αποδοχής της Δημόσιας Πρότασης 
(η "Περίοδος Aποδοχής"), ανέρχεται σε 16,00 ΕΥΡΩ τοις μετρητοίς για κάθε Κοινή Μετοχή 



 

της Δημόσιας Πρότασης και  11,00 ΕΥΡΩ σε μετρητά για κάθε Προνομιούχο Μετοχή της 
Δημόσιας Πρότασης (το "Προσφερόμενο Τίμημα").  
 
Το Προσφερόμενο Τίμημα για κάθε Κοινή Μετοχή της Δημόσιας Πρότασης είναι: 
 
• 16,7% υψηλότερο από τη μέση χρηματιστηριακή τιμή του τελευταίου μήνα πριν από την  
27η Ιουνίου 2008, την τελευταία, δηλαδή, εργάσιμη ημέρα πριν την ημέρα που ο Προτείνων 
έλαβε την απόφαση για την υποβολή της Δημόσιας Πρότασης (η «Ημερομηνία Αναφοράς»), 
• 21,3% υψηλότερο από τη μέση χρηματιστηριακή τιμή του τελευταίου τριμήνου πριν από 
την  Ημερομηνία Αναφοράς,  
 
 
Το Προσφερόμενο Τίμημα για κάθε Προνομιούχο Μετοχή της Δημόσιας Πρότασης είναι: 
 
• 22.7% υψηλότερο από τη μέση χρηματιστηριακή τιμή του τελευταίου μήνα πριν από την  
Ημερομηνία Αναφοράς,  
 
• 16.4% υψηλότερο από τη μέση χρηματιστηριακή τιμή του τελευταίου τριμήνου πριν από 
την  Ημερομηνία Αναφοράς,  
 
 
Επίσης, ο Προτείνων θα αναλάβει ο ίδιος την καταβολή των ανερχομένων σε 0,08% 
δικαιωμάτων υπέρ της Ελληνικά Χρηματιστήρια Ανώνυμη Εταιρεία (στο εξής η "Ε.Χ.Α.Ε."), 
τα οποία άλλως θα επιβάρυναν τους μετόχους της Εταιρείας που αποδέχονται εγκύρως τη 
Δημόσια Πρόταση (στο εξής οι "Αποδεχόμενοι Μέτοχοι"), τα οποία αφορούν  στην 
καταχώρηση της εξωχρηματιστηριακής μεταβίβασης των Μετοχών που προσφέρονται στον 
Προτείνοντα, σύμφωνα με το άρθρο 46 του "Κανονισμού Λειτουργείας του Συστήματος 
Άϋλων Τίτλων" και το άρθρο 7, παράγραφος 3 της υπ. αριθμ. 153/18.12.2006 απόφασης του 
Διοικητικού Συμβουλίου της Ε.Χ.Α.Ε., όπως έχει τροποποιηθεί και ισχύει σήμερα. 
Επομένως, οι Αποδεχόμενοι Μέτοχοι θα λάβουν το Προσφερόμενο Τίμημα χωρίς επιβάρυνση 
με τα ανωτέρω δικαιώματα.  
 
Η Credit Suisse έχει βεβαιώσει ότι ο Προτείνων διαθέτει τα μέσα για την καταβολή του 
Προσφερόμενου Τιμήματος και των ανωτέρω δικαιωμάτων. Ωστόσο, η Credit Suisse  δεν 
παρέχει καμία εγγύηση, κατά την έννοια του άρθρου 847 του Αστικού Κώδικα, και δεν θα 
είναι υπεύθυνη έναντι οποιουδήποτε για την εκπλήρωση των χρηματικών και άλλων 
υποχρεώσεων που αναλαμβάνει ο Προτείνων από τη Δημόσια Πρόταση.   
 
7. Σε περίπτωση που ο Προτείνων, μετά τη λήξη της Περιόδου Αποδοχής της Δημόσιας 
Πρότασης, κατέχει Μετοχές που αντιπροσωπεύουν ποσοστό τουλάχιστον ίσο με 90% του 
συνόλου των δικαιωμάτων ψήφου της Εταιρείας, ο Προτείνων: 
 

(α) προτίθεται να ασκήσει το δικαίωμά του να απαιτήσει τη μεταβίβαση σε αυτόν όλων 
των υπόλοιπων Μετοχών της Δημόσιας Πρότασης σε τιμή ανά μετοχή ίση με το 
Προσφερόμενο Τίμημα, σύμφωνα με το άρθρο 27 του Νόμου (Δικαίωμα εξαγοράς) και  

 
        β) Υποχρεούται να αγοράσει χρηματιστηριακά όλες τις Μετοχές που θα του 
προσφερθούν εντός περιόδου τριών (3) μηνών από την δημοσίευση των αποτελεσμάτων της 



 

Δημόσιας Πρότασης έναντι καταβολής σε μετρητά του Προσφερόμενου Τιμήματος σύμφωνα 
με το άρθρο 28 του Νόμου. (Δικαίωμα εξόδου). 

  
Στην περίπτωση αυτή, ο Προτείνων προτίθεται στη συνέχεια να συγκαλέσει τη γενική 
συνέλευση των μετόχων της Εταιρείας με θέμα ημερήσιας διάταξης τη διαγραφή των 
Μετοχών από το Χ.Α.  

 
 8. Από την ημερομηνία της παρούσας ανακοίνωσης και μέχρι την λήξη της Περιόδου 
Αποδοχής, ο Προτείνων προτίθεται να αποκτά ο ίδιος Μετοχές, χρηματιστηριακά ή άλλως, σε 
τιμή ανά Μετοχή που δεν θα υπερβαίνει το Προσφερόμενο Τίμημα. Οι αποκτήσεις αυτές θα 
γνωστοποιούνται στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και θα δημοσιεύονται στο Ημερήσιο Δελτίο 
Τιμών του Χ.Α. εντός τριών εργασίμων ημερών σύμφωνα με το άρθρο 24 παρ. 2 του Νόμου 
σε συνδυασμό με τον Νόμο 3556/2007.  

 
Περαιτέρω, η Credit Suisse, η οποία δεν "ενεργεί συντονισμένα" (κατά την έννοια του 
άρθρου 2, εδάφιο (ε) του Νόμου) με τον Προτείνοντα, δεν προτίθεται να ενεργήσει για 
λογαριασμό, προς όφελος ή άλλως σε συνεργασία με τον Προτείνοντα σχετικά με την αγορά 
Μετοχών από την ημερομηνία της παρούσας ανακοίνωσης μέχρι και το τέλος της Περιόδου 
Αποδοχής, αν και ενδέχεται να παράσχει στον Προτείνοντα τις επενδυτικές υπηρεσίες της 
λήψης, διαβίβασης και εκτέλεσης εντολών σε σχέση με αγορές Μετοχών από τον 
Προτείνοντα. Εντούτοις, η Credit Suisse δύναται να αποκτά ή πωλεί Μετοχές ως άμεσο ή 
έμμεσο αποτέλεσμα της συνήθους διενέργειας πράξεων προς διευκόλυνση τρίτων πελατών 
της (client facilitation activities), από την ημερομηνία της παρούσας ανακοίνωσης μέχρι και 
το τέλος της Περιόδου Αποδοχής. Η Credit Suisse δεν έχει συνάψει συμφωνία, ούτε άλλως 
συνεννοηθεί με τον Προτείνοντα, ώστε να του προσφέρει ή πωλήσει τις Μετοχές που θα έχει 
αγοράσει με τον τρόπο αυτό ή ως προς την άσκηση των δικαιωμάτων ψήφου που απορρέουν 
από τις Μετοχές αυτές.  
 
9. Όπως απαιτείται από το Νόμο, ο Προτείνων ξεκίνησε τη διαδικασία της Δημόσιας 
Πρότασης ενημερώνοντας την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και το Διοικητικό Συμβούλιο της 
Εταιρείας και καταθέτοντας ταυτόχρονα σχέδιο του Πληροφοριακού Δελτίου, σύμφωνα με το 
άρθρο 10, παρ. 1 του Νόμου.  
 
10. Η πραγματοποίηση της Δημόσιας Πρότασης προϋποθέτει την έγκριση του 
Πληροφοριακού Δελτίου από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς (το οποίο θα περιλαμβάνει το 
σύνολο των όρων της Δημόσιας Πρότασης) και η ολοκλήρωσή της δεν υπόκειται σε αιρέσεις, 
κατά την έννοια του άρθρου 22 του Νόμου. 
  
Σημαντικές Σημειώσεις  
 
1. Η Δημόσια Πρόταση απευθύνεται μόνο σε πρόσωπα που δύνανται να την αποδεχθούν 
νόμιμα. Συνακόλουθα, η Δημόσια Πρόταση δεν απευθύνεται και κανένα αντίγραφο της 
παρούσας ανακοίνωσης, συμπεριλαμβανομένων των πάσης φύσεως σχετικών εγγράφων ή 
υλικών, δεν επιτρέπεται να ούτε θα ταχυδρομηθεί, προωθηθεί, διανεμηθεί ή αποσταλεί από 
οιονδήποτε (συμπεριλαμβανομένων θεματοφυλάκων, εντολοδόχων και εμπιστευματοδόχων 
(trustees)), εντός, από ή προς οποιαδήποτε χώρα, εκτός της Ελλάδος, όπου η υποβολή ή η 
αποδοχή της Δημόσιας Πρότασης ή η διάδοση πληροφοριών για τη Δημόσια Πρόταση 
απαγορεύεται ή υπόκειται σε περιορισμούς (στο εξής κάθε τέτοια χώρα θα αναφέρεται ως 



 

"Εξαιρούμενη Χώρα"), ή σε κατοίκους των χωρών αυτών ή σε οποιαδήποτε πρόσωπα στα 
οποία εφαρμόζεται η νομοθεσία Εξαιρούμενης Χώρας. 
 
2. Η Δημόσια Πρόταση δεν διενεργείται ούτε και θα διενεργηθεί, άμεσα ή έμμεσα, εντός ή 
προς, δια ταχυδρομείου ή δια οιουδήποτε άλλου μέσου ή τρόπου (συμπεριλαμβανομένων, 
ενδεικτικά, της τηλεομοιοτυπίας, ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τέλεξ, τηλεφώνου και 
διαδικτύου) του διαπολιτειακού ή εξωτερικού εμπορίου, ή μέσω εθνικών, πολιτειακών ή 
άλλων χρηματιστηρίων οποιασδήποτε Εξαιρούμενης Χώρας, και η Δημόσια Πρόταση δεν 
δύναται να γίνει αποδεκτή δια των παραπάνω μέσων ή τρόπων ή με οποιονδήποτε άλλο 
τρόπο από ή εντός οποιασδήποτε Εξαιρούμενης Χώρας. Κατά συνέπεια, αντίγραφα της 
παρούσας ανακοίνωσης ή/και κάθε άλλου σχετικού εγγράφου ή υλικού δεν πρόκειται και δεν 
πρέπει να ταχυδρομηθούν, διανεμηθούν ή αποσταλούν με οποιονδήποτε τρόπο, αμέσως ή 
εμμέσως, προς, εντός ή από οποιαδήποτε Εξαιρούμενη Χώρα και οποιαδήποτε πρόσωπα 
τυχόν λάβουν οποιαδήποτε τέτοια έγγραφα ή υλικά (συμπεριλαμβανομένων θεματοφυλάκων, 
εντολοδόχων και εμπιστευματοδόχων (trustees) υποχρεούνται να μην τα προωθήσουν, 
διανείμουν, αποστείλουν ή ταχυδρομήσουν προς, εντός ή από οποιαδήποτε Εξαιρούμενη 
Χώρα και να μην χρησιμοποιήσουν οποιοδήποτε από τα παραπάνω μέσα ή τρόπους σχετικά 
με τη Δημόσια Πρόταση. 
 
3. Η Δημόσια Πρόταση δεν απευθύνεται σε κανένα Μέτοχο, ο οποίος υπάγεται στη 
νομοθεσία οποιασδήποτε Εξαιρούμενης Χώρας. Δια της αποδοχής της Δημόσιας Πρότασης, 
κάθε Αποδεχόμενος Μέτοχος δηλώνει και διαβεβαιώνει ότι δεν υπάγεται για οποιονδήποτε 
λόγο στη νομοθεσία ή τη δικαιοδοσία οποιασδήποτε Εξαιρούμενης Χώρας. 

 
 

 
Για λογαριασμό της  
Iberdrola Renovables, S.A. 
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(Χαβιέ Βιτέρι Σολάουν) 
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(Εστανισλάο Ρέι-Μπαλτάρ Μπούγκεν) 

Διευθύνων Σύμβουλος και Mέλος του 
Διοικητικού Συμβουλίου 

Γενικός Οικονομικός Διευθυντής 

 
 

 



 

ANNOUNCEMENT 
 

1. The Spanish publicly traded company under the corporate name “IBERDROLA 
RENOVABLES, S.A. with Corporate Registration Number A-83028035 and registered seat 
at Valencia having its registered office at calle Menorca 19, Planta 13, (the “Offeror”), 
announces the submission of a voluntary tender offer (the “Tender Offer”) to acquire all 
ordinary and preferred shares of the société anonyme under the name “C. ROKAS S.A.”, with 
Corporate Registration Number 2971/06/B86/0008 and registered seat in Rizareiou 3, 
Halandri, (the “Target Company”), in accordance with the provisions of Law 3461/2006 (the 
“Law”).  

2. Credit Suisse Securities (Europe) Limited, which is incorporated and operating under 
English Law (corporate registration number 891554) and has its registered office at One 
Cabot Square, London E14 4QJ, is acting as the Offeror’s adviser (in accordance with article 
12 of the Law) (“Credit Suisse”). Credit Suisse is a credit institution authorized and regulated 
in the United Kingdom by the Financial Services Authority and may provide in Greece the 
investment services set forth in article 4 par. 1 (f) and (g) of Law 3606/2007. Credit Suisse is 
acting for the Offeror and no one else in connection with the Tender Offer and will not be 
responsible to anyone other than the Offeror for providing the protections afforded to 
customers of Credit Suisse or for providing advice in relation to the Tender Offer or any other 
matter referred to herein. 
 
3. As at the date of this announcement, the Target Company’s share capital amounts to 
€11,887,162 divided into 20,544,452 ordinary registered shares, with voting rights, with 
nominal value of €0.50 each (the “Ordinary Shares”) and 3,229,872 preferred shares, without 
voting rights, with nominal value of €0.50 each (the “Preferred Shares” and together with the 
Ordinary Shares the “Shares”). The Target Company’s share capital is fully paid-up and the 
Shares are listed on the Securities Market of the Athens Exchange (the “ATHEX”) and 
currently traded on the Large Capitalisation category thereof. 
 
4. As at the date of this announcement, the Offeror holds 10,826,927 Ordinary Shares with 
voting rights, which represent 52.70% of the Target Company’s total Ordinary Shares and 
1,528,280 Preferred Shares, without voting rights, which represent 47.32% of the Target 
Company’s total Preferred Shares, namely the Offeror holds in aggregate 12,355,207 Shares.  
 
5. As at the date of this announcement, the Tender Offer is for 9,717,525 Ordinary Shares, 
which represent 47.30% of the Target Company’s total Ordinary Shares and voting rights and 
1,701,592 Preferred Shares, which represent 52.68% of the Target Company’s total Preferred 
Shares without voting rights, namely in aggregate 11,419,117 Shares (the “Tender Offer 
Shares”). 
 
6. The consideration that the Offeror offers per each Tender Offer Share which will be validly 
tendered during the acceptance period of the Tender Offer (the “Acceptance Period”), is 
€16,00 in cash per each Tender Offer Ordinary Share and €11,00 in cash per each Tender 
Offer Preferred Share (the “Offer Price”).  
 
 
 



 

The Offer Price for each Tender Offer Ordinary Share is:  
 
• 16,7% higher from the average stock market price one month before June 27, 2008, the 

last business day prior to the date when the resolution to launch the Tender Offer was 
passed by the Offeror (the “Reference Date”). 
 

• 21,3% higher from the average stock market price of the last three-month period before 
the Reference Date. 

 
The Offer Price for each Tender Offer Preferred Share is:  
 
• 22,7% higher from the average stock market price one month before the Reference Date,  
• 16,4% higher from the average stock market price of the last three-month period before 

the Reference Date. 
 

 The Offeror will also assume the 0.08% clearance duties in favor of the Hellenic Exchanges 
S.A., (“HELEX”), which would otherwise be payable by the Target Company’s shareholders 
who validly accept the Tender Offer (the “Accepting Shareholders”) in connection with the 
registration of the off-exchange transfer of the tendered Shares to the Offeror, pursuant to 
Article 46 of the Dematerialized Securities System Operating Rules and Article 7, paragraph 
3 of the decision 153/18.12.2006 of the Board of Directors of HELEX, as amended and 
currently in force. Therefore, Accepting Shareholders will receive the Offer Price free from 
such duties. 
 
Credit Suisse has certified that the Offeror has the necessary wherewithal to pay the Offer 
Price and the above duties. However, Credit Suisse provides no guarantee, within the meaning 
of article 847 of the Greek Civil Code, and shall not be responsible to any persons for the 
performance of the payment and other obligations undertaken by the Offeror under the Tender 
Offer.  
 
7. If, after the end of the Acceptance Period, the Offeror holds Shares that represent at least 
90% of the total voting rights of the Target Company, the Offeror: 
 
(a) intends to exercise the right to require the transfer to it of all remaining Shares at a 

price per Share equal to the Offer Price, in accordance to article 27 of the Law 
(Squeeze Out Right), and 

 
(b) has the obligation to acquire through transactions on the ATHEX all the Shares which 

will be offered to it within a period of three (3) months from the publication of the 
results of the Tender Offer, against payment in cash of the Offer Price, in accordance 
with article 28 of the Law (Sell-out Right). 

 
Ιn this case, the Offeror intends, subsequently, to convene a general meeting of the Target 
Company’s shareholders with the item of the agenda being the delisting of the Shares from 
ATHEX.  
 
8. As of the date of this announcement and until the last day of the Acceptance Period, the 
Offeror intends to acquire itself Shares through the market or otherwise at a price per Share 



 

not exceeding the Offer Price. Such purchases will be notified to the Hellenic Capital Market 
Commission and published in the Daily Official List of ATHEX within three trading days 
from the relevant trades, in accordance with article 24, para. 2 of the Law, in conjunction with 
Law 3556/2007. 
 
Moreover, the Credit Suisse, which does not "act in concert" (as defined in Article 2(e) of the 
Law) with the Offeror, does not intend to act on behalf of, for the benefit of or otherwise in 
co-operation with the Offeror in the purchase of Shares from the date of this announcement 
until the end of the Acceptance Period, though it may provide to the Offeror the investment 
services of receipt, transmission and execution of orders in relation to purchases of Shares by 
the Offeror. Credit Suisse may, however, purchase or sell Shares as a direct or indirect result 
of normal course of conduct third party client facilitation activities, from the date of this 
announcement until the end of the Acceptance Period. Credit Suisse has not entered into an 
agreement or other arrangement with the Offeror to tender or sell to the Offeror any Shares so 
purchased or in connection with the exercise of the voting rights attached thereto. 
 
9. As required by the Law, the Offeror has commenced the process of the Tender Offer by 
informing the Hellenic Capital Market Commission and the Board of Directors of the Target 
Company and submitting to them a draft of the Information Memorandum, in accordance with 
article 10, par. 1 of the Law.  
 
10. The Tender Offer is subject to the approval of the Information Memorandum by the 
Hellenic Capital Market Commission (which will include all the terms of the Tender Offer) 
and the Tender Offer’s completion is not subject to any conditions, in accordance with article 
22 of the Law. 
 
Important Notice 
 
1. The Tender Offer is only being addressed to the persons to whom it may lawfully be 
addressed. Accordingly, the Tender Offer is not addressed and no copy of the current 
announcement, including any kind of relevant documents or materials, is allowed to be 
posted, forwarded, distributed or sent from anyone (including nominees, custodians or 
trustees) within, from or towards any country, excluding Greece, where the submission or the 
acceptance of the Tender Offer or the distribution of information about the Tender Offer is 
prohibited or is subject to restrictions (each such country an “Exempted Country”) nor 
towards citizens of the Exempted Countries, nor towards any person which is subject to the 
laws or jurisdiction of an Exempted Country. 
 
2. The Tender Offer does not take place nor will take place, directly or indirectly, within or 
towards, by post or by any other mean or way (including facsimile, email, phone and the 
internet) of the interstate or foreign trade or through national, state or other exchanges of all 
Exempted Countries, and the Tender Offer may not be validly accepted through the 
aforementioned means or ways or through any other way or mean from or within all 
Exempted Countries. Accordingly, copies of the current announcement and/or any other 
relevant document or material will not and must not be posted, forwarded, distributed or sent 
by any mean or way, directly or indirectly, towards, within or from any Exempted Country 
and any person that might receive that kind of documents or materials (including nominees, 
custodians or trustees) is obliged not to forward, distribute, send or post towards, within or 



 

from any Exempted Country and not to use any of the aforementioned means or ways in 
connection to the Tender Offer. 
 
3. The Tender Offer is not addressed to any Shareholder who is subject to the laws or 
jurisdiction of any Exempted Country. Through the acceptance of the Tender Offer any 
Accepting Shareholder declares and warrants that he is not subject to, for any reason, to the 
laws or jurisdiction of any Exempted Country. 
 

For 

Iberdrola Renovables, S.A. 

 
 
 
 

 
 

Xabier Viteri Solaun Estanislao Rey-Baltar Boogen 
Chief Executive Officer and Member of the 

Board of Directors 
Chief Financial Officer 

 
 



 

ANUNCIO 

 

1. La sociedad española cotizada “IBERDROLA RENOVABLES, S.A.” con Código de Identificación Fiscal A-
83028035 y con domicilio social en Valencia, calle Menorca 19, Planta 13 (el “Oferente”), anuncia la 
formulación de una oferta pública de adquisición voluntaria (la “Oferta Pública de Adquisición”) sobre todas 
las acciones ordinarias y preferentes de la sociedad anónima (société anonyme) “C.ROKAS S.A.”, con Número 
de Registro de Societario 2971/06/B86/0008 y con domicilio social en Rizareiou 3, Halandri, (la “Compañía 
Objeto de la Oferta”), de acuerdo con lo expuesto en la Ley 3461/2006 (la “Ley”).  

2. Credit Suisse Securities (Europe) Limited, sociedad constituida y que opera bajo la ley inglesa (con 
número de registro societario 891554) y con domicilio social en One Cabot Square, London E14 4QJ, actúa 
como asesor del Oferente (de acuerdo con el artículo 12 de la Ley) (”Credit Suisse”). Credit Suisse es una 
entidad de crédito autorizada y regulada en el Reino Unido por la Autoridad de Servicios Financieros 
(“Financial Services Authority”) y puede prestar en Grecia los servicios de inversión previstos en el artículo 
4 párrafo 1 (f) y (g) de la Ley 3606/2007. Credit Suisse actúa exclusivamente para el Oferente en relación 
con la Oferta Pública de Adquisición y no será responsable frente a nadie, salvo frente al Oferente, de 
proporcionar las protecciones garantizadas a los clientes de Credit Suisse o de proporcionar asesoramiento 
en relación con la Oferta Pública de Adquisición o con cualquier otro asunto referido en este anuncio. 

3. En la fecha de este anuncio, el capital social de la Compañía Objeto de la Oferta asciende a 11.887.162 
euros, y está dividido en 20.544.452 acciones ordinarias nominativas, con derecho de voto, con un valor 
nominal de 0,50 euros cada una (las “Acciones Ordinarias”) y en 3.229.872 acciones preferentes, sin 
derecho de voto, con un valor nominal de 0,50 euros cada una (las “Acciones Preferentes” y, junto con las 
Acciones Ordinarias, las “Acciones”). El capital social de la Compañía Objeto de la Oferta está 
completamente desembolsado y las Acciones cotizan en el Mercado de Valores de la Bolsa de Atenas (el 
“ATHEX”) y actualmente se negocian en la categoría de Gran Capitalización de dicho mercado. 

4. En la fecha de este anuncio, el Oferente es titular de 10.826.927 Acciones Ordinarias con derecho de 
voto, que representan el 52,70% del total de las Acciones Ordinarias de la Compañía Objeto de la Oferta y 
de 1.528.280 Acciones Preferentes, sin derecho de voto, que representan el 47,32% del total de las 
Acciones Preferentes de la Compañía Objeto de la Oferta, lo que supone que el Oferente es titular, en 
total, de 12.355.207 Acciones.  

5. En la fecha de este anuncio, la Oferta Pública de Adquisición se extiende a 9.717.525 Acciones 
Ordinarias, que representan el 47,30% del total de las Acciones Ordinarias y de derechos de voto de la 
Compañía Objeto de la Oferta y a 1.701.592 Acciones Preferentes, que representan el 52,68% del total de 
las Acciones Preferentes sin derechos de voto de la Compañía Objeto de la Oferta, lo que supone un total 
de 11.419.117 Acciones (las “Acciones de la Oferta”). 

6. La contraprestación que el Oferente ofrece por cada Acción de la Oferta cuyos titulares acepten 
válidamente la Oferta Pública de Adquisición durante el periodo de aceptación (el “Periodo de Aceptación”), 
es de dieciséis euros (€ 16,00) en efectivo por cada Acción Ordinaria de la Oferta y de once euros (€ 11,00) 
en efectivo por cada Acción Preferente de la Oferta (el “Precio de la Oferta”). El Precio de la Oferta para 
cada Acción Ordinaria de la Oferta es un:  

• 16,7% mayor que el precio medio de cotización en el mes anterior al 27 de junio de 2008, el último día 
hábil anterior a la fecha en la que el Oferente adoptó el acuerdo para formular la Oferta Pública de 
Adquisición (la “Fecha de Referencia”). 

• 21,3% mayor que el precio medio de cotización en los tres meses anteriores a la Fecha de Referencia. 

El Precio de la Oferta para cada Acción Preferente de la Oferta es un:  

• 22,7% mayor que el precio medio de cotización en el mes anterior a la Fecha de Referencia. 
• 16,4% mayor que el precio medio de cotización en los tres meses anteriores a la Fecha de Referencia. 



 

 

El Oferente asumirá asimismo el pago de un 0,08% de canon de liquidación a Hellenic Exchanges S.A., 
(“HELEX”), que sería de otra forma pagadero por los accionistas de la Compañía Objeto de la Oferta que 
aceptaran válidamente la Oferta Pública de Adquisición (los “Accionistas Aceptantes”) en concepto de 
registro de la transmisión fuera de mercado de las Acciones cuyos titulares hubieran aceptado válidamente 
la Oferta Pública de Adquisición, según el Artículo 46 del Reglamento de Funcionamiento del Sistema de 
Títulos Representados en Anotaciones en Cuenta y el Artículo 7, párrafo 3 de la Resolución 153/18.12.2006 
del Consejo de Administración de HELEX, en su redacción actual. En consecuencia, los Accionistas 
Aceptantes recibirán el Precio de la Oferta libre de dichos cánones. 

Credit Suisse ha certificado que el Oferente cuenta con los medios necesarios para satisfacer el Precio de 
la Oferta y los cánones arriba indicados. Sin embargo, Credit Suisse no presta ninguna garantía, en el 
sentido del artículo 847 del Código Civil griego, y no será responsable frente a ninguna persona, en cuanto a 
la ejecución del pago y otras obligaciones asumidas por el Oferente en la Oferta Pública de Adquisición.  

7. Si, al final del Periodo de Aceptación, el Oferente ostenta Acciones que representen al menos el 90% del 
total de los derechos de voto de la Compañía Objeto de la Oferta, el Oferente: 

(a) ejercerá su derecho a reclamar que le sean transferidas el resto de las Acciones a un precio por 
Acción igual al Precio de la Oferta, de acuerdo con el artículo 27 de la Ley (derecho de compra 
forzosa o “squeeze-out”), y 

(b) estará sujeto a la obligación de adquirir –a través de transacciones en el ATHEX– todas las 
Acciones que le sean ofrecidas en un plazo de tres (3) meses desde la publicación de los resultados 
de la Oferta Pública de Adquisición, contra pago en efectivo del Precio de la Oferta, de acuerdo 
con el artículo 28 de la Ley (derecho de venta forzosa o “sell-out right”). 

 

En este caso, el Oferente pretende, posteriormente, convocar una Junta General de Accionistas de la 
Compañía Objeto de la Oferta cuyo único punto en el orden del día será la exclusión de negociación de las 
Acciones en el ATHEX.  

8. Desde la fecha de este anuncio y hasta el último día del Periodo de Aceptación, el Oferente pretende 
adquirir por sí mismo Acciones a través del mercado o de cualquier otra manera a un precio por Acción que 
no exceda del Precio de la Oferta. Dichas adquisiciones serán notificadas a la Comisión del Mercado de 
Valores Griega (“Hellenic Capital Market Commission”) y publicadas en el Listado Oficial Diario del ATHEX 
en un plazo de tres días hábiles desde los adquisiciones de que se trate, de acuerdo con el artículo 24, pár. 2 
de la Ley, conjuntamente con la Ley 3556/2007. 

Además, Credit Suisse, que no “actúa en concierto” (tal y como se define en el Artículo 2(e) de la Ley) con el 
Oferente, no pretende actuar en nombre de, en beneficio de, o de cualquier otra forma en cooperación con, 
el Oferente en la adquisición de Acciones desde la fecha de este anuncio hasta el fin del Periodo de 
Aceptación, aunque podrá prestar al Oferente los servicios de inversión relativos a la recepción, transmisión 
y ejecución de órdenes en relación con las adquisiciones de Acciones por parte del Oferente. Credit Suisse 
puede, sin embargo, adquirir o vender Acciones como resultado directo o indirecto del curso normal de la 
realización de actividades para clientes ajenos a la operación, desde la fecha de este anuncio hasta el fin del 
Periodo de Aceptación. Credit Suisse no ha participado en ningún contrato o en cualquier otro acuerdo con el 
Oferente para ofrecerle o venderle ninguna de las Acciones adquiridas de esa manera o en relación con el 
ejercicio de los derechos de voto correspondientes a las mismas. 

9. Tal y como exige la Ley, el Oferente ha comenzado el proceso de la Oferta Pública de Adquisición 
informando a la Comisión del Mercado de Valores Griega y al Consejo de Administración de la Compañía 
Objeto de la Oferta y presentándoles el borrador del Folleto Explicativo, de acuerdo con el artículo 10, pár. 
1 de la Ley.  
10. La Oferta Pública de Adquisición está sujeta a la aprobación del Folleto Explicativo por parte de la 
Comisión del Mercado de Valores Griega (el cual incluirá todos los términos de la Oferta Pública de 



 

Adquisición), no estando sujeta la conclusión de la Oferta Pública de Adquisición a ninguna condición, de 
acuerdo con el artículo 22 de la Ley. 

Aviso Importante 

1. La Oferta Pública de Adquisición se dirige únicamente a las personas que pueden revestir la condición de 
destinatarios de la misma, de acuerdo con la legislación vigente. En consecuencia, la Oferta Pública de 
Adquisición no está dirigida a ninguna persona, y ninguna copia de este anuncio (incluyendo todos los 
documentos o materiales relevantes) puede ser publicada, reenviada, distribuida o enviada por parte de 
nadie (incluyendo apoderados, depositarios o fideicomisarios), dentro de, desde o hacia ningún país, 
excluyendo Grecia, donde la presentación o la aceptación o la distribución de información de la Oferta 
Pública de Adquisición esté prohibida o sujeta a restricciones (cada uno de dichos países considerados como 
“Países Exentos”) ni a ciudadanos de los Países Exentos, ni a cualquier persona que esté sujeta a las leyes o 
la jurisdicción de un País Exento. 

2. La Oferta Pública de Adquisición no tendrá lugar, directa o indirectamente, dentro o hacia, por correo o 
por cualquier otro medio o forma (incluyendo facsímile, correo electrónico, teléfono e internet) de comercio 
interno o internacional o a través de bolsas nacionales, estatales o de cualquier otro tipo de todos los Países 
Exentos, y la Oferta Pública de Adquisición puede no resultar válidamente aceptada a través de los medios o 
formas anteriormente mencionadas o a través de cualquier otro medio o forma desde o dentro de los Países 
Exentos. En consecuencia, ninguna copia del presente anuncio y/o de cualquier otro documento o material 
relevante será ni debe ser publicada, reenviada, distribuida o enviada a través de ningún medio y de ninguna 
forma, directa o indirectamente, hacia, dentro de o desde ningún País Exento, y cualquier persona que pueda 
recibir dicho tipo de documentos o materiales (incluyendo apoderados, depositarios o fideicomisarios) está 
obligado a no reenviar, distribuir, enviar o publicar en, dentro de o desde ningún País Exento y a no usar 
ninguno de los medios o formas anteriormente mencionadas en relación con la Oferta Pública de Adquisición. 

3. La Oferta Pública de Adquisición no está dirigida a ningún Accionista que esté sujeto a las leyes o a la 
jurisdicción de cualquier País Exento. A través de la aceptación de la Oferta Pública de Adquisición cualquier 
Accionista Aceptante declara y garantiza que no está sujeto, por ninguna razón, a las leyes o la jurisdicción 
de cualquier País Exento. 

Por 

Iberdrola Renovables, S.A. 

 
 
 
 

 
 

Xabier Viteri Solaun Estanislao Rey-Baltar Boogen 
Consejero Delegado y Miembro del Consejo de 

Administración 
Director Financiero 
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